


SMLOUVA O POSKYTOVÁNÍ SLUŽEB 
(dále jen „Smlouva“) 
uzavřená podle ustanovení § 269 odst. 2 zákona č. 513/1991 Sb., obchodního zákoníku, v platném znění (dále jen „obchodný zákoník“) mezi těmito smluvními stranami 
MMN, a.s.,nemocnice Jilemnice a Semily 
se sídlem na adrese: Metyšova 465, 514 01 Jilemnice, 
IČ: 054 21 888 
DIČ: CZ054 21 888 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové, sp. zn. B 3506/KSHK 
zastoupená: MUDr. Jiřím Kalenským, předsedou představenstva a Ing. Alenou Kuželovou, MBA, místopředsedkyní představenstva 
(dále jen „Objednatel“) 
a 
CEEOR spol. s r.o. 
se sídlem na adrese: Nádražní 344/23, 150 00 Praha 5 
IČO: 284 48 731 
DIČ: CZ284 48 731 
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, sp. zn. C 142282/MSPH 
za niž jedná: Aleš Tichopád jednatel / Ivana Šarkanová, prokura 
(dále jen „Poskytovatel služeb“) 
(Objednatel a Poskytovatel služeb dále společně jen jako „Smluvní strany“ a jednotlivě jako „Smluvní strana“) 


Smluvní strany se dohodly takto: 
1. Předmět Smlouvy 
1.1 Předmětem této Smlouvy je závazek Poskytovatele služeb poskytovat Objednateli služby uvedené v bodě 2. přílohy č. 1 této Smlouvy (dále jen „služby“) a závazek Objednatele zaplatit Poskytovateli služeb odměnu za řádně a včas poskytnuté služby v souladu s touto Smlouvou; výše odměny za příslušné služby poskytované podle této Smlouvy je uvedena v bodě 2. přílohy č. 1 této Smlouvy (dále jen jako „odměna“). 
1.2 Poskytovatel služeb prohlašuje, že splňuje veškeré podmínky stanovené právními předpisy platnými na území státu nezbytné k poskytování služeb dle této smlouvy a je oprávněn poskytnout služby podle této Smlouvy ve prospěch Objednatele. Současně se Poskytovatel služeb zavazuje splňovat podmínky dle předchozí věty po celou dobu trvání této Smlouvy. Smlouva se uzavírá na dobu 1 roku od podpisu smlouvy. 
1.3 Poskytovatel služeb bere na vědomí a souhlasí s tím, že tato Smlouva nezakládá výhradní vztah a že Objednatel je oprávněn využít pro poskytování příslušných služeb v České republice i mimo ni i jiné osoby. Touto skutečností není dotčen nárok Poskytovatele služeb na odměnu za služby poskytnuté na základě této Smlouvy. 
2. Práva a povinnosti Smluvních stran 
2.1 Poskytovatel  služeb  bude  poskytovat  služby  s  řádnou  odbornou  péčí,  bude  postupovat  podle  pokynů Objednatele a v souladu s jeho zájmy. 

2.2 Poskytovatel služeb bude Objednateli pravidelně (každý měsíc) poskytovat v písemné formě e-mailem na adresy: XXXXXXXXXXXXXX informace o stavu poskytování služeb, a to vždy do 7. dne příslušného kalendářního měsíce. 

2.3 Poskytovatel služeb bude poskytovat služby na základě této Smlouvy pouze prostřednictvím svých zaměstnanců 




a osob v obdobném postavení a není oprávněn pověřit poskytováním služeb podle této Smlouvy jakoukoliv třetí osobu bez předchozího písemného schválení Objednatelem. 
2.4 Porušení jakékoli povinnosti Poskytovatele služeb vyplývající z tohoto článku Smlouvy se považuje za podstatné porušení Smlouvy ze strany Poskytovatele služeb. 
3.  Výhradní práva Objednatele 
3.1 Poskytovatel služeb uznává a bere na vědomí, že Objednatel je výlučným vlastníkem a držitelem veškerých práv 
týkajících se projektu a jakékoli jiné dokumentace poskytnuté Objednatelem v souvislosti s poskytováním služeb. Bez výslovného písemného pověření ze strany Objednatele není Poskytovatel služeb v žádném případě oprávněn použít, postoupit, převést, předat, zrušit nebo zcizit či jakkoli nakládat s jakoukoli dokumentací jiným způsobem, než je stanoveno v této Smlouvě. 
3.2 Poskytovatel služeb bude evidovat a uchovávat veškerou dokumentaci a písemné listiny, které mu byly a budou poskytnuty  nebo  které  získal  a  získá  v  souvislosti  se  službami  poskytovanými  Objednateli  v  souladu  s  touto Smlouvou, a vrátí je Objednateli na jeho žádost ve lhůtě stanovené Objednatelem. 
3.3 Porušení jakékoli povinnosti Poskytovatele služeb vyplývající z tohoto článku Smlouvy se považuje za podstatné porušení Smlouvy ze strany Poskytovatele služeb. 
4. Platební podmínky 
4.1 Smluvní strany se dohodly, že Poskytovateli služeb vznikne nárok na odměnu uvedenou v bodě 2. přílohy č. 1 této  Smlouvy  za  poskytnutí  konkrétní  služby  v  okamžiku,  kdy  Poskytovatel  služeb  tuto  službu  řádně,  včas  a v souladu s touto Smlouvou poskytne Objednateli a Smluvní strany společně písemně schválí,  že služba byla poskytnuta řádně a včas. 
4.2 Příslušnou výši odměny uhradí Objednatel Poskytovateli služeb na základě faktury, kterou je Poskytovatel služeb oprávněn vystavit a doručit Objednateli poté, co Poskytovatel služeb získá nárok danou částku fakturovat, jak je uvedeno v odstavci 4.1 tohoto článku IV., tj. poté, co bude mezi Smluvními stranami písemně schváleno, že služba byla ze strany Poskytovatele služeb poskytnuta řádně, včas a v souladu s touto Smlouvou. Faktura je splatná do 30 dnů  od  jejího  doručení  Objednateli.  Faktura  musí  splňovat  veškeré  náležitosti  podle  této  Smlouvy  a  všech příslušných právních předpisů. Objednatel je oprávněn před datem splatnosti vrátit Poskytovateli služeb fakturu obsahující chyby a nedostatky, a to tak, že ji zašle zpět Poskytovateli služeb nejpozději v den splatnosti, s tím, že běh lhůty splatnosti bude vrácením faktury pozastaven. V takovém případě bude Poskytovatel služeb povinen opravit vrácenou fakturu nebo vystavit novou fakturu bez chyb, přičemž lhůta pro úhradu začne běžet znovu. 
5. Důvěrnost informací 
5.1 Poskytovatel služeb se zavazuje zachovávat důvěrnost veškerých informací týkajících se Objednatele a jeho obchodních záležitostí, jakož i informací týkajících se předmětu této Smlouvy, které Poskytovatel služeb získal v souvislosti s plněním povinností podle této Smlouvy, a zavazuje se, že tyto informace nezpřístupní žádné třetí straně ani je nepoužije pro své vlastní potřeby pro jiné účely než pro účely poskytování služeb Objednateli podle této Smlouvy, a to během doby trvání této Smlouvy i po jejím skončení. 
5.2 Ustanovení odstavce 1 tohoto článku V se nevztahují na informace: 
(a) které byly Poskytovateli služeb známy před jejich poskytnutím Objednatelem, nebo 
(b) které  jsou  nebo  se  následně  stanou  obecně  známými,  aniž  by  Poskytovatel  služeb  porušil  povinnost zachovávat mlčenlivost, jak je uvedeno v odstavci 5.1 tohoto článku, nebo 
(c) které Poskytovatel služeb musí poskytnout na základě zákonné povinnosti nebo na základě pravomocného rozhodnutí soudu nebo jiného orgánu veřejné moci. 
5.3 V případě uvedeném v odst. 2 písm. c) tohoto článku V. je Poskytovatel služeb povinen bez zbytečného odkladu ještě  před  poskytnutím  důvěrné  informace  informovat  Objednatele  o  zákonné  povinnosti  nebo	pravomocného rozhodnutí  soudu  nebo  jiného  orgánu  veřejné  moci  nařizujícího  poskytnutí  důvěrné  informace,  a  pokud  si  to Objednatel vyžádá, musí Poskytovatel služeb umožnit Objednateli nebo osobě určené Objednatelem, aby uplatnil 




veškeré dostupné právní nástroje, které mohou zabránit poskytnutí informací, pokud to příslušné právní předpisy dovolují. 
5.4 Porušení jakékoli povinnosti Poskytovatele služeb vyplývající z tohoto článku Smlouvy se považuje za podstatné porušení Smlouvy ze strany Poskytovatele služeb. 
6. Prohlášení a záruky 
6.1 Poskytovatel služeb potvrzuje, že odměna podle čl. IV. odst. 4.1 této Smlouvy nepředstavuje odměnu pro žádnou úřední osobu ani žádné jiné prostředky, jejichž účelem je neoprávněně ovlivnit jakoukoli úřední osobu, aby svým jednáním v rámci výkonu své pravomoci napomohla Objednateli nebo Poskytovateli služeb získat nebo si udržet  obchodní  příležitosti  či  jakoukoli  neoprávněnou  výhodu.  Poskytovatel  služeb  v  souvislosti  se  svými povinnostmi dle této Smlouvy neprovede ani nenabídne žádnou platbu či pobídku s úmyslem protiprávně ovlivnit jakoukoli úřední osobu, aby svým jednáním v rámci výkonu své pravomoci napomohla kterékoli ze Smluvních stran získat nebo si udržet obchodní příležitosti či jakoukoli neoprávněnou výhodu. „Úřední osobou“ se pro účely této Smlouvy rozumí jakákoli osoba vykonávající zákonodárnou, správní či soudní funkci bez ohledu na to, zda je jmenována nebo zvolena, jakákoli osoba vykonávající veřejnou funkci, včetně zdravotnických pracovníků a osob zastupujících  jakýkoli  veřejný  úřad,  veřejný  podnik  nebo  zdravotnickou  organizaci,  případně  funkcionáři  nebo zástupci veřejných mezinárodních organizací. 
6.2 Porušení jakékoli povinnosti Poskytovatele služeb vyplývající z tohoto článku se považuje za podstatné porušení této Smlouvy ze strany Poskytovatele služeb. 

7. Zpracování osobních údajů 
7.1 Poskytovatel  služeb  bere  na  vědomí,  že  Objednatel  jako  správce  zpracovává  osobní  údaje	poskytnuté Poskytovatelem služeb v souvislosti s touto Smlouvou (dále jen „Osobní údaje“). 

7.2	Objednatel  je  oprávněn  zpracovávat	Osobní  údaje  zaměstnanců,  spolupracovníků,  členů  orgánů  a/nebo vlastníků Poskytovatele služeb (dále jen „třetí osoba“), které Poskytovatel služeb sdílí s Objednatelem v souvislosti s touto Smlouvou, za účelem dosažení oprávněných zájmů Objednatele nebo jeho spřízněných osob, včetně zájmu zajistit uzavření a plnění této Smlouvy nebo sledování a vedení záznamů o vzájemné spolupráci, nebo za účelem určení, uplatnění či obhajoby právních nároků a zájmů chráněných zákonem, jakož i za účelem zajištění plnění právních povinností Objednatele, které mu ukládají právní předpisy (např. právní předpisy o ochraně osobních údajů). 
7.3 Objednatel bude Osobní údaje zpracovávat pouze po dobu nezbytnou pro splnění výše uvedených účelů, a to pouze po dobu přípustnou nebo vyžadovanou platnými právními předpisy. 
7.4 Objednatel  je  oprávněn  sdělit  a/nebo  předat  Osobní  údaje  státním  nebo  regulačním  orgánům,  soudům  a obdobným třetím osobám, pokud to vyžadují nebo umožňují platné právní předpisy, svým poskytovatelům služeb (např. právním a daňovým poradcům) a svým spřízněným osobám, včetně těch, které mají sídlo v zemích mimo EU/EHP, ve vztahu, k nimž Evropská komise nepřijala rozhodnutí o dostatečné úrovni ochrany osobních údajů. Aby byla zajištěna ochrana Osobních údajů, které mají být předávány do těchto zemí, předá Objednatel Osobní údaje pouze subjektům, které jsou vázány závaznými podnikovými pravidly schválenými příslušným regulačním orgánem nebo  smlouvou,  včetně  standardních  smluvních doložek  podle  příslušného rozhodnutí  Evropské komise, nebo zajistí,  aby  byly  zavedeny  jiné  vhodné  záruky;  informace  o  konkrétních  zárukách  zavedených  Objednatelem poskytne Objednatel Poskytovateli služeb nebo třetím osobám na vyžádání. 
7.5 S výhradou podmínek stanovených platnými právními předpisy jsou třetí osoby oprávněny požadovat přístup k Osobním údajům, jejich opravu nebo výmaz nebo omezení jejich zpracování. Třetí osoby mají rovněž právo vznést námitku proti zpracování Osobních údajů, které je prováděno pro účely oprávněných zájmů. Třetí osoby jsou rovněž oprávněny podat stížnost proti zpracování Osobních údajů Objednatelem příslušnému Úřadu pro ochranu osobních údajů. 

7.6 Subjekty Osobních údajů jsou oprávněny uplatnit svá práva kontaktováním Objednatele na adrese XXXXXXXXXXXX 

7.7 V případě,  že  Poskytovatel  služeb  bude v postavení  zpracovatele  při poskytování  služeb dle  této  Smlouvy 




zpracovávat pro Objednatele jakožto správce osobní údaje fyzických osob, zavazují se smluvní strany uzavřít také smlouvu o zpracování osobních údajů, a to dle standardních smluvních doložek podle příslušného rozhodnutí Evropské komise. 
8. Právo na výsledky 
8.1  Poskytovatel služeb souhlasí a bere na vědomí, že jakékoli výsledky, které vzniknou při poskytování služeb podle této Smlouvy, včetně jakýchkoli souvisejících práv duševního vlastnictví, a/nebo jakékoli údaje, zprávy, návrhy, záznamy a jiné obdobné informace, které Poskytovatel služeb vyhotovil v souvislosti s touto Smlouvou (dále jen „Výsledky“), se stanou a zůstanou výhradním vlastnictvím Objednatele bez jakéhokoli omezení. Poskytovatel služeb bezodkladně písemně sdělí Objednateli jakékoli podstatné Výsledky. 
8.2 Poskytovatel služeb tímto uděluje Objednateli výhradní oprávnění k výkonu práva, které mu povoluje užívat Výsledky (tj. výhradní licenci) pro všechny způsoby užití, pro jakékoli účely dle uvážení Objednatele, bez jakýchkoli časových,  územních  a  množstevních  omezení  a  bez  ohledu  na  formu  šíření  (v  tištěné,  elektronické  nebo audiovizuální  podobě,  prostřednictvím  internetu  apod.).  Objednatel  není  povinen  licenci  užívat  a  je  oprávněn upravovat či jinak zasahovat do Výsledků (včetně jejich překladu do jiného jazyka) a případných názvů Výsledků a spojit je s jiným dílem nebo zahrnout do jiného díla. 
8.3 Poskytovatel  služeb  tímto  zmocňuje  Objednatele  k  poskytnutí  částečné  nebo  úplné  podlicence  k  užívání Výsledků jakékoli třetí osobě a/nebo k úplnému či částečnému postoupení práva k užívání Výsledků jakékoli třetí osobě, s čímž Poskytovatel služeb tímto výslovně souhlasí. 
8.4 Odměna za převod práv duševního vlastnictví, včetně udělení licence Poskytovatelem služeb Objednateli, je zahrnuta v odměně v bodě 2. přílohy č. 1 této Smlouvy. Smluvní strany tímto potvrzují, že při sjednávání výše uvedené  odměny  vzaly  v  úvahu  povahu  Výsledků,  účel  a  způsob  jejich  užití,  včetně  časových,  územních  a množstevních omezení práva užívat Výsledky na základě licence a výtěžku z jejich užívání Objednatelem nebo subjektem, jemuž je Objednatel oprávněn takové právo postoupit nebo udělit podlicenci. 
8.5 Poruší-li Poskytovatel služeb jakoukoli povinnost podle tohoto článku 8. nebo zasáhne-li do Objednatelova práva na Výsledky, nese Poskytovatel služeb odpovědnost za škodu nebo nemajetkovou újmu, která tím Objednateli vznikla. 
9. Nepřevoditelnost 
9.1 Smluvní strany se dohodly, že bez předchozího písemného souhlasu Objednatele není Poskytovatel služeb oprávněn postoupit ani převést tuto Smlouvu ani jakákoli práva a povinnosti z ní vyplývající na třetí osobu. Porušení jakékoli povinnosti Poskytovatele služeb vyplývající z tohoto článku se považuje za podstatné porušení Smlouvy ze strany Poskytovatele služeb. 
10. Doba trvání této Smlouvy a její ukončení 
10.1 Tato Smlouva vstupuje v platnost dnem uvedeným v čl. 12 odst. 7 a uzavírá se na dobu 1 roku od podpisu Smlouvy. Vyjma závazků uvedených v čl. V. této Smlouvy. 
10.2 Kterákoli ze Smluvních stran je oprávněna od této Smlouvy odstoupit v případě jejího podstatného porušení druhou Smluvní stranou. Podstatným porušením se pro účely této Smlouvy rozumí porušení povinnosti vyplývající z této Smlouvy, které bylo v příslušných ustanoveních této Smlouvy označeno jako podstatné porušení této Smlouvy, 
jakož  i  porušení  jakékoli  povinnosti  vyplývající  z  této  Smlouvy,  nebude-li  toto  porušení  napraveno  navzdory písemnému oznámení adresovanému Smluvní straně, která porušila svou povinnost, druhou Smluvní stranou, a to v přiměřené lhůtě stanovené za tímto účelem v příslušném oznámení. Odstoupení od Smlouvy nabývá účinnosti dnem doručení písemného oznámení o odstoupení ze strany odstupující Smluvní strany druhé Smluvní straně. Tím není dotčen jakýkoli nárok na náhradu škody, který vznikne odstupující Smluvní straně vůči druhé Smluvní straně v důsledku porušení její smluvní povinnosti. 
10.3 Objednatel je oprávněn ukončit tuto Smlouvu výpovědí, a to i bez uvedení důvodu. Výpovědní doba činí jeden měsíc počínaje dnem doručení výpovědi Objednatele Poskytovateli služeb. 
10.4 V případě předčasného ukončení této Smlouvy má Poskytovatel služeb nárok na náhradu veškerých nákladů přiměřeně vynaložených Poskytovatelem služeb až do ukončení Smlouvy za podmínek uvedených v příloze č. 1 této 




Smlouvy. 
10.5 V souvislosti s ukončením této Smlouvy vrátí Poskytovatel služeb Objednateli veškerou dokumentaci a písemné listiny, které mu byly poskytnuty nebo které Poskytovatel služeb získal v souvislosti s poradenstvím poskytovaným Objednateli podle této Smlouvy, a dále veškeré výstupy vytvořené v souvislosti s poskytnutými službami, a to do 7 pracovních dnů od ukončení této Smlouvy. 
11. Oddělitelnost 
11.1 Stane-li se kterékoli ustanovení této Smlouvy z jakéhokoli důvodu neplatným nebo nevykonatelným, zůstávají ostatní ustanovení v plném rozsahu platná a účinná a Poskytovatel služeb a Objednatel se zavazují vynaložit veškeré přiměřené úsilí, které od nich lze přiměřeně očekávat, aby nahradil takové neplatné nebo nevykonatelné ustanovení  jiným  ustanovením,  jehož  povaha  a	účel  se  blíží  ustanovení,  které  se  stalo  neplatným  nebo nevykonatelným. 
12. Jiná ustanovení 
12.1 Jakékoli změny a dodatky této Smlouvy mohou být provedeny pouze na základě vzájemné dohody obou Smluvních stran ve formě písemného podepsaného dodatku k této Smlouvě. 
12.2 Tato Smlouva  představuje úplné  ujednání  Smluvních stran  ohledně jejího  předmětu a nahrazuje  veškerá předchozí ujednání obou Smluvních stran. 
12.3 Pokud se kterákoli ze Smluvních stran vzdá jakékoli platby na základě této Smlouvy nebo neuplatní jakékoli právo vyplývající z této Smlouvy, nelze to považovat za vzdání se veškerých následných plateb nebo práv ve vztahu ke stejnému nebo jakémukoli jinému ustanovení této Smlouvy. 
12.4 Smluvní strany se dohodly, že jejich právní vztahy založené touto Smlouvou se řídí právem České republiky, zejména občanským zákoníkem a souvisejícími právními předpisy. 
12.5 Tato Smlouva je vyhotovena v českém znění. Přílohy jsou vyhotoveny v anglickém znění. 
12.6 Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou totožných stejnopisech, z nichž každá Smluvní strana obdrží po jednom. Tato Smlouva nabývá účinnosti dnem podpisu oběma Smluvními stranami. 
12.7 Tato Smlouva nabývá platnost dnem jejího podpisu oběma Smluvními stranami 




Seznam příloh: 
Příloha č.1 - Specifikace služeb (Servis Specification) 
V Jilemnici dne 13.08.2024                                                   V Praze	dne 13.08.2024 

Objednatel/Customer	Poskytovatel služeb / Service Provider 
MMN, a.s.,nemocnice Jilemnice a Semily	CEEOR spol. s r.o. 


____________________________________	--------------------------------------------------------------- 
MUDr. Jiří Kalenský, předseda představenstva                       Ivana Šarkanová, PhD., riaditeľ, prokurista Ing. Alena Kuželová, MBA, místopředsedkyně 
představenstva 
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1. Projekt

Piprava HTA analizy pro roboticky systém LEXO

Popis: Hereinwe offer preparation of complete HTA analysis of robotic system LEXO designed to navigate the
complexities of new medical device submission to the Commission for the assessment of new device
technologies and capacities covered by health care of the Ministry of Health in Czech Republic. Partnering with
us means entrusting your project to experts navigating through regulatory landscapes with precision and care /

Nabizime zpracovani kompletni HTA analyzy robotického systému LEXO, kiera je uréena k piedloZeni Zadosti o
schvéleni a zafazeni nového. piistraje pro Komisi pro pasuzovani nayych pfistrojowych technologii a kapacit
sv0i projekt odbornikim, ktefi se v regulagnim prostiedi pohybuii precizné a pedlivé

2. Sluzby a odmeny

The price is calculated as follows /Cena je vypoctena nasledovné:

Subtotal to be
Task cat. Task Comments P
"' invoiced
Method Review
. Review of provided materials, literature
scl Data and literature review incl. metz-analysis of secondary data,
review

determination of the comparator

Data analysis

Safety evaluation, determ

scl Analysis of data for CEA 2nd limits, evaluation of clinical effects,
determination of cost items

Cost-effectiveness analysis

Cost-effectiveness analysis/cost-benefit
analysis/cost-minimisation analysis ICER
determination and CE modelincl. Sensitivity
analysis

scI CEA

y Ethical analysis, evalustion of organisationsl
scl Evaluation of other cts, evaluation of socistal sspacts,
aspects evalustion of legal aspects
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Total net price is calculated without VAT | Celkova nefio cena je vypoctena bez DPH.

We propose the payment schedule s follows! Navrhuieme nsleduiici harmenogram plateb:

100% of the total price will be paid upon delivery of the complete HTA analysis
100 % celkové ceny bude wyplacene po dodéni kompletni HTA analiy.

Timelines/ Casové Ihity.

The complete HTA analysis for LEXO wil be finalized and delivered to MMN .5.within 90 days after contract
signing. Delays dueto dependence onthird parties willbe regularly communicatedto MMN a,5. and resolvedwith
regard o their severity.

Komplefni HTA analiza pro systém LEXO bude dokonZena a pfeddna solefnosti MMN 2.5. do 90 dni od

MMN 3.5. afeSena s ohledem na jelich z&vaznost.





